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ВСТУП
Навколишній світ сприймається крізь призму рідної мови тією чи іншою національною лінгвоспільнотою, і саме мовні засоби виражають специфічність способу мислення, поведінки і реакції на події представників різних етносів, окреслюючи в такий спосіб їхню лінгвоментальну самобутнічть. У данному випадку під національною лінгвоментальністю розуміємо вербальну кодифікацію українським народом картин світу, що збереглися і дійшли до нас в системі родинних обрядів [13:110].
У наш час обряди становлять частину народних традицій. Ще з давніх давен вони були тісно пов`язані з магічними заходами, котрі мали на меті  захистити родину від злих сил, забезпечити її добробут, сімейне щастя, здатність мати дітей тощо. У минулому кожному елементові обрядів надавалося важливе магічно-ритуальне значення.
Сьогодні ставлення й дотримування стародавніх обрядів і ритуалів у родинному житті українців повною мірою залежить від регіону проживання, рівня культури особистості, її віри в необхідність і дієвість цих обрядів.
Система родинної обрядовасті зародилася у час, коли людина почала усвідомлювати своє місце в світі, спостерігаючи за змінами у своєму житті та житті оточуючих.
Сімейні обряди об’єднує важлива подія в родині: народження нового члена сім’ї, що приходить у цей світ від померлих предків; весілля як перехід чоловіка і жінки в інший соціальний стан для продовження роду і смерть як перехід у життя потойбіччя [61:6].
Деякі обряди у ході історичного розвитку віджили, а інші –  значно видозмінились, втратили своє первісне значення. З-поміж усієї системи обрядів та звичаїв збереглися такі, як народження дитини (пологові звичаї та христини), одруження (шлюб і весілля), смерть (похорони і поминки).
Тема сімейної обрядовості завжди була й залишається актуальною. ЇЇ актуальність зумовлена необхідністю вивчити лексику сімейних обрядів (родильного, весільного, поховального), та виявити особливості мовленнєвої реалізації лексем. Обрядова лексика більшою мірою зберігає інформацію про традиційну духовну і матеріальну культуру народу, вона забезпечує не тільки об`єктивне визначення особливостей українських діалектів, а й ментальності. Адже збирання лексики, її опис, уведення в інформаційний простір залишається першочерговим завданням українських лінгвістів. 
Багато видатних вчених займалися дослідженням даної теми. До цікавих висновків при дослідженні звичаїв на Галичині прийшов публіцист і етнограф Й. Лозинський. Питання про сімейно-побутові обряди розкрито в ряді монографій, зокрема Н.Здоровеги, В. Борисенка, І. Несен, Н. Гаврилюк, а також у статтях М. Сумцова, Є. Турчина, П. Чубинського та інших. Але деякі регіони все ж таки залишилися недослідженими.
Однією з причин пильної уваги до цього лексичного шару є надзвичайно стрімкий розвиток міжкультурних зв’язків, інтегративних процесів, що потребували своєї номінації, внормування усталених понять, їхньої класифікації, а також комунікативна значущість та універсальна природа цих понять.
Саме про сімейні обряди у селі Дубинове ми  можемо сказати, що цей процес завжди розвивався, але через природну закритість населення, яке інколи не бажало повідомляти про свої звичаї та обряди, ми маємо мало інформації про їх обрядовість. 
Обряд – це 1) сукупність установлених звичаєм дій, пов`язаних з побутовими традиціями або з виконанням релігійних настанов; 2) сукупність установлених церквою культурних дій  [70:574].
Звичай –  це 1) загальноприйнятий порядок, правила, які здавна існують у громадському житті й побуті якого-небудь народу, суспільної групи, колективу; 2) традиційний порядок відзначення яких-небудь подій, свят, пов`язаних з виконанням певних дій і використанням відповідних атрибутів, предметів; 3) установлений, звичайний спосіб, манера дій, поведінки кого-небудь; звичка [70:476].
У нашій дипломній роботі ми ставимо за мету дослідити родильні, весільні та поховальні обряди і звичаї, а також пов`язану з ними лексику.
Для реалізації поставленої мети маємо виконати такі завдання:
· ознайомитися з історією дослідження сімейної обрядовості в Україні;
· схарактеризувати кожен із циклів родинної обрядовості;
· провести поетапний аналіз обрядів села Дубинове;
· схарактеризувати лексику, пов`язану з сімейними обрядами нашого села;
· простежити стан збереження обрядових назв та динаміку їх функціонування.
Об`єктом дослідження виступає обрядовість та обрядова лексика села Дубинове Савранського району Одеської області.
Предметом дослідження є функціонування лексики родильного, весільного і поховального обрядів села Дубинове у контексті розвитку шлюбно-сімейних стосунків.
Фактична база нашого дослідження становить 147 лексем на позначення родинної обрядовості, з них 45 лексем – родильна обрядовість, 55 – весільна обрядовість і 47лексем – поховальна обрядовість.
Джерельною базою дослідження є говірка села Дубинове Савранського району Одеської області.
В основу нашого дослідження покладено описовий метод. Також було використано порівняльно-зіставний метод (порівняння на рівні літературної мови і говірки села Дубинове та інших регіонів України). У процесі дослідження ми використовували загальнонаукові методи аналізу та синтезу.
Тема кваліфікаційної роботи пов`язана з  науковою темою кафедри української мови ОНУ імені І. І. Мечникова «Дослідження різнорівневих елементів української мови в синхронії та діахронії» (науковий керівник:     проф. Форманова С. В.).
Наукова новизна даної роботи полягає у відображенні маловідомих, малодосліджених фактів та аспектів структури родинної обрядовості мешканців села Дубинове та у її актуалізації на сучасному рівні. Також запропоновано сучасну класифікацію лексики на позначення родинної обрядовості за лексико-семантичними групами. У межах родильної обрядовості будемо виділяти такі назви груп – «обряди за дією», «предмети, які використовуються з обрядовою метою», «діячі, які виконують обрядову функцію», «учасники дії за зовнішніми ознаками». При дослідженні весільної обрядовості виділятимемо такі лексико-семантичні групи – «назви весільних обрядів», «назви учасників весільного обряду», «назви матеріальних елементів весільного обряду». У межах поховальної обрядовості будемо виділяти такі лексико-сематичні групи: «назви похоронних обрядодій», «назви учасників похоронного обряду», «назви матеріальних елементів похоронного обряду». 
Теоретична значення роботи полягає у поглибленому вивченні проблеми мова і культура; обґрунтуванні доцільності вивчення часової динаміки обряду; у дослідженні етнолінгвістичних проблем вивчення лексики української мови на прикладі лексем на позначення родинної обрядовості, що може слугувати у подальшій розбудові лексикологічної проблематики.
Практична значення роботи. Результатами нашого дослідження можуть користуватися учителі української мови та літератури при викладанні дисципліни «Народознавство». Також результати нашого дослідження можуть бути використані у викладанні лінгвістичних дисциплін: лексикології української мови, стилістики, культури мовлення, на семінарах із лінгокультурології.
Відповідно до поставленої мети та сформульованих завдань планується така структура кваліфікаційної роботи: 
Вступ
Розділ 1. «Дослідження сімейної обрядовості та пов`язаної з нию лексики» 
Розділ 2.  «Опис родильної обрядовості»  
Розділ 3. «Опис весільної обрядовості»
Розділ 4. «Опис поховальної обрядовості»
Висновки
Список використаної літератури
Додатки
Вступ, у якому обґрунтовано актуальність теми, сформульовано мету й завдання роботи, визначено предмет і об’єкт дослідження, окреслено наукову новизну, практичне і теоретичне значення, а також джерельну базу дослідження.
Розділ 1. «Дослідження сімейної обрядовості та пов`язаної з ним лексики» має теоретичний характер, у якому йдеться про праці дослідників, які займалися вивченням обрядової лексики (І. Огієнко, О. Воропай, Х. Вовк,         О. Кравець, Н. Здоровега, Н. Гаврилюк, В. Борисенко та інші). 
У 2. Розділі  «Опис родильної обрядовості»  поетапно описано обряди та звичаї родильного циклу та лексику цього обряду, що існують на Україні, у зіставленні із родильними обрядами і звичаями та пов’язаною з ними лексикою села Дубинове.
Розділ 3. «Опис весільної обрядовості», в якому описано весільні обряди та звичаї українців і пов`язану з ними лексику у зіставленні із весільними обрядами і звичаями та пов’язаною з ними лексикою села Дубинове.
У 4. Розділі «Опис поховальної обрядовості» висвітлено кожен етап поховальної обрядовості та пов’язаної з ними лексики, що існують на Україні, у зіставленні із похоронними обрядами та звичаями села Дубинове та пов’язаною з ними лексикою.
У Висновках міститься стислий виклад результатів дослідження.
Список використаної літератури
У Додатках подається перелік проаналізованих лексем на позначення лексики родильної, весільної та поховальної обрядовості. Ці лексеми найчастіше використовуються жителями села Дубинове.



ВИСНОВКИ

Український народ багатий своїми звичаями, традиціями, обрядами. Оскільки вони передаються з покоління в покоління, то ці звичаї та обряди  дійшли і до нашого часу. Але більшість з них зникають, тобто, про них забувають.
У нашій роботі ми ставили за мету дослідити обряди і звичаї про народження дитини, а також пов`язану з ними лексику. Для цього ми виконали такі завдання:
· ознайомилися з історією дослідження сімейної обрядовості в Україні;
· охарактеризували кожен із циклів родинної обрядовості;
· провели поетапний аналіз обрядів села Дубинове;
· охарактеризували лексику, пов`язану з сімейними обрядами нашого села;
· простежили стан збереження обрядових назв та динаміку їх функціонування.
Досліджуючи сімейні обряди та звичаї, ми провели детальний аналіз мовного матеріалу, який дає підстави вважати обрядовість невід’ємним складником національної лінгвоментальості українців, оскільки він репрезентує один із найважливіших фрагментів картини світу українського народу. 
Родинна обрядовість є специфічним комунікативним феноменом, в якому передбачається як спілкування людей так і «спілкування» з надприродними силами. Особливість обрядовості полягає в тому, що в її основі лежить система символів, що також певною мірою відображають особливість і ментальність нашого народу.
При дослідженні сімейної обрядовості ми звернули увагу на родильні, весільні та похоронні звичаї та обряди, а також проаналізували їх лексичний матеріал.
Ми з’ясували, що лексика родильного періоду менш досліджена і в ній, відповідно, мало лексем на позначення обрядових дій. При встановленні походження лексем цього періоду ми користувалися такими словниками: „Словник української мови в 11-ти томах”, „Словник української мови” Б.Грінченка, „Етимологічний словник російської мови” М.Фасмера, „Етимологічний словник української мови у 7-ми томах”.
У родильному обряді нашого регіону окреслюється чотири етапи: передродовий, власне родильний, післяродовий та соціалізуючий.
Передродові звичаї сприяють здоровому перебігові вагітності та доброму самопочуттю жінки, супроводжуються ритуалами, магічними діями, системою табу, які мають оберігати жінку.
Власне родильні обряди включають в себе прихід баби-знахарки, яка виконує ряд обрядових дій, час і процес народження дитини. З цим періодом пов’язані такі лексеми як роди, злоги, пологи, купіль, зливки, породілля, баба-повитуха, кушерка та інші.
До післяродових належать обряди, під час яких провідують породіллю – родини, відвідини. Також до обрядів цього етапу належать вибір імені                   ( ім`янаречення), кумівство, хрещення, частування, вивід та багато інших.
До соціалізуючих обрядів належить обряд пострижини, а також дівочий різновид – заплітання.
З проаналізованої лексики бачимо, що деякі лексеми співпадають по всіх регіонах, а деякі регіони України відрізняються певними діалектними відмінностями: постреижеиние, стрежиение , стрежини, стрежене, стрежени; вивидm, в’івод, вивод, вивод’іўка (Верховинський, Косівський  р-ни) та інші. Також є такі лексеми, які запозичені з інших мов: копил (румунстка), бахур (єврейська), байстр’ук (німецька через польську).
У межах родильного обряду ми виділили такі лексико-семантичні групи:  «обряди за дією»   (роди, злоги, пологи, купіль, христини, родини, відвідини, вивід, пострижини,); «предмети, які використовуються з обрядовою метою»      (калачини, фіровщина, крижмо); «діячі, які виконують обрядову функцію» (баба-повитуха, повитуха, рожениця, породілля, кум, кума, нанашко, нанашка, хрещений батько, хрещена мати); «учасники дії за зовнішніми ознаками» (вагітна, груба, самодруга, в тяжі, при надії).
Щодо весільної обрядовості, то можна сказати, що українське весілля завжди було довгоочікуваним, багатогранним, радісним, водночас і сумним обрядовим дійством. Більшість складових весілля відрізняється в різних регіонах України, що було зумовлено перебуванням їх у складі різних держав. Тому існує багато обрядів і звичаїв, які були запозичені з інших народів. Та все ж існує усталена основа, притаманна українському населенню всіх регіонів.
Аналізуючи обрядову весільну лексику села Дубинове, ми з’ясували, що існує велика кількість лексем (та їх варіантів) на позначення обрядових дій. При встановленні походження назв цього циклу ми використовували  словники, зазначені вище, а також: «Словник весільної лексики українських східнослобожанських говірок (Луганська область)» І. Магрицької. 
У весільній обрядовості нашого регіону окреслюється три етапи: передвесільний, власне весільний, післявесільний. У межах цих трьох етапів ми виділили три лексико-семантичних групи: «назви весільних обрядів», «назви учасників весільного обряду», «назви матеріальних елементів весільного обряду».
Передвесільні звичаї сприяють бличому знайомству молодого з молодою та їх батьків. Також у цей час відбувається підготовка до весілля, що часто супроводжується ритуалами, обрядовими піснями.
Власне весільні обряди включають у себе запросини, обдарування, посад молодих, розплітання коси, розподіл короваю, перевезення посагу, перезву, рядження. З цим періодом пов’язані такі лексеми, як викуп, староста, вінець, розпис, шлюб, свадьба, придане, обдарування та інші. У нашому селі є ще й лексеми світилка, дружба, посаг,  почесне або почесна.
 До післявесільних належать обряди, під час яких молодята провідують своїх батьків – калачини, дякування, хлібини, гостини. Також ці звичаї сприяють кращому знайомству сватів.
З проаналізованої лексики бачимо, що деякі лексеми співпадають по всіх регіонах, а деякі регіони України відрізняються певними діалектними відмінностями: хустка на Буковині має такі вияви як фустка, покривало, покриванка, платок, а в селі Дубинове – хустка, косинка.
Також простежуються синонімічні лексеми типу заручини, сватання, згодини, обзорини, бо всі вони мають майже однакове значення. Крім цього наявна варіантність фонем на фонетичному рівні: благослове(’і)на, вечо(’і,и)рниці та інші. 
У поховальній обрядовості нашого села окреслюється три етапи – передпоховальні обряди та звичаї, власне поховальні, післяпоховальні і поминальні обряди та звичаї.
Щодо проаналізованої лексики похоронного обряду, можна сказати, що вона представлена не значною кількістю лексем порівняно з лексикою весільного обряду.
На позначення лексики похоронного обряду ми виділили три лексико-семантичних групи: «назви похоронних обрядодій», «назви учасників похоронного обряду», «назви матеріальних елементів похоронного обряду».
Передпохоронна обрядовість дещо відрізняється від родильної та весільної обрядовості, адже похорон – це те, до чого ніколи не готуються і ніколи не очікують.  Характеризується похоронна обрядовість рядом прикмет, вірувань, ритуалізованих дійств, а також передчуттям настання смерті. 
Щодо власне похоронної обрядовості, то початковий етап похорону поєднує у собі елементи народної й церковно-християнської обрядовості: відправа заупокійної панахиди, прощання родичів і односельців з небіжчиком, спровадження покійника до потойбіччя всіма необхідними предметами, обрядодії спрямовані на охорону людей на інші.
Післяпоховальних звичаї та обряди охоплюють низку очищальних, охоронних, поминальних і траурних чинностей; традиційно розпочинається обрядодіями, які спрямовані на ліквідацію учасниками ритуалу уявного знечищення. Поминальна обрядовість – це система звичаїв, пов'язаних зі вшануванням померлого та всіх предків. 
У складі назв поховального обряду ми виділили лексику, яка належить винятково до похоронної сфери (голосіння, цвинтар, смертельне), а також загальновживану лексику, семантичне поле якої включає й значення поховально-обрядової реальності (мертвець, мрець, вдова, вдівець, сирота). За походженням це переважно суфіксальні деривати від праслов’янських основ. Більшість лексем вживається в літературній українській мові та в інших українських діалектах (труп, покійник, небіжчик, гробар, піп, дяк, певчі тощо), виявляючи деякі фонетичні особливості.
Ми з’ясували, що у складі назв ритуальних предметів, що супроводжують етапи поховального обряду, переважає загальновживана лексика, яка охоплює значення поховально-обрядової реальності (свічка, труна, полотно, тюль та ін.). За походженням це здебільшого праслов’янські назви або ж утворення на базі праслов’янських основ (свічка, ослін (гослон, гослін), полотно, риза тощо), хоча є і запозичення (помана, труна, тюль). Також ми виділили лексеми, які притаманні безпосередньо нашому регіону – певчі, віко, хореньки, смертельне, подояніє, подояння.
Ми дійшли висновку, що досліджені нами обряди (родильний, весільний, поховальний) попри всю свою особливість тісно пов’язані між собою. Особливо це простежується на рівні символіки: силвол вогню та води має очисну функцію у цих обрядах. У всіх трьох обрядах спостерігається використання калача, ікони, свічки.
З написаного вище можна зробити висновок, що обрядова лексика  Савранського району представлена значною кількістю лексем.
 У наш час деякі звичаї занепали, але на зміну їм приходять нові. Це свідчить про те, що наш народ береже їх, вони передаються з покоління в покоління, але дещо видозмінені. Нашим обов’язоком залишається передати ці традиції молодшому поколінню. 
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